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Students often complain that it is hard to study English.As a teacher, I find that this

is often because,in effect,they are not interested in what they study.They study with the
end goal of passing a test and not the goal of being able to communicate with someone in
another language.For me,I found that studying language for study’s sake left me unin-
terested and bored.However, keeping a clear goal in mind,I study the topics in which I
am interested using the second language.This leads to a much more fulfilling and authen-
tic language learning experience.Such an experience is supported by language learning
researcher Zoltan Dornyei, who has found intrinsic motivation to be a hugely driving
factor in successful language acquisition.

Language is,at its very essence,a tool for communication.In order to be an effective
communicator one should be able to talk about your own passions and interests as well as
the passions and interests of those with who you are likely to be communicate.If I came
to China and was never willing to talk about American culture, family, or life, students
would quickly lose interest both in my classes and outside class as well. As a result,
students would not be able to learn how to utilize their English knowledge as much in my
class,and I would never be able to build the deep relationships I treasure or understand
so deeply about both their lives and the culture of China.These conversations come be-
cause I am willing to talk about my own background.Engaging students where they want
to be met allows for deeper and much more fulfilling communication for all involved.

Chinese translators are de facto ambassadors of Chinese culture around the world. As
such, people from other cultures will certainly be very interested in asking them

questions about their own culture.If they are unwilling or unable to communicate basic
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things about their lives and culture, they will miss out on the richness of life and the
richness of relationships of those from other cultures.

This book will give you a strong footing from which to build a lifelong of learning
how to translate and communicate important aspects of Chinese culture and ,correspond-
ingly , your own life. As you go out and interact with those from other cultures, you will
most certainly be asked questions that you have never thought about before.This is be-
cause ,coming from a different culture , those others will quite likely be looking at life and
what they deem as important in life from a perspective that is completely foreign to you.
This book provides you with a strong foundation of language to help you as you look to

respond to these questions and ask questions of your own their culture.

——Benjamin D.Watson
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